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Лёгкий ветерок пробежал по сон-

ным улицам Моссингтона. Стояла ти-

хая ночь. Пожалуй, даже слишком 

тихая. Две улитки неспешно ползли 

по своим делам, когда над ними за-

мигал свет фонаря. Улитки посмо-

трели наверх; в витрине соседнего 

магазина погасли экраны телевизо-

ров, и  — вдруг  — что-то неопознан-

ное пронеслось по небу.

ГЛАВА
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Фермер Джон и его собака Бин-

го вышли из ресторанчика еды на-

вынос. Им хотелось только одного:  

попасть домой как можно скорее  — 

прежде чем картошка с рыбой осты-

нут.

Вечер пятницы  — это вечер кар-

тошки с рыбой  — всегда был и 

всегда будет. Ничто не могло это-

му помешать: ни коровы фермера 

Джона, которые сбежали и сожра-

ли цветочные композиции в центре 

городка, ни жена, которая совер-

шенно не вовремя начала рожать 

ему дочь. И  уж конечно, ни фи-

нал Кубка мира, который смотре-

ли все остальные жители Моссинг-

тона.
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Поэтому ничего удивительного, что 

Джон не заметил странную полосу 

огней, пронёсшихся в тот вечер по 

небу.

К  несчастью для фермера Джо-

на, его пёс Бинго  — заметил. 

Он с воем и с головокружительной 

скоростью бросился за огнями в 

моссингтонский лес. Фермер Джон 

помчался следом, всё ещё крепко 

зажимая под мышкой пакет с едой.

В  лунном свете ветви деревьев 

отбрасывали жуткие тени. Фер-

мер Джон шёл очень быстро, его 

взгляд бегал туда-сюда: он никог-

да не бывал в лесу ночью и по-

этому чувствовал себя неспокойно. 

Больше всего, конечно, он боялся, 
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что картошка остынет. Но ещё ощу-

щал, будто за ним кто-то следит. 

Не успев как следует подумать об 

этом, фермер Джон заметил на вы-

соком холме Бинго.

Джон вскарабкался на холм и уже 

собирался устроить непослушному 

псу взбучку, как вдруг…

Свет!

Самый яркий, ослепительно-белый 

свет, который только можно себе 

представить, ударил Джону в глаза.

Ты-дыщ!

Фермер прищурился: он пытался 

понять, откуда раздался этот стран-

ный громкий лязгающий звук. Ког-

да глаза привыкли к свету, Джон 

понял, что может различить только 
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очертания фигуры. Сначала он ре-

шил, будто это кто-то из местных 

ребятишек.

Но чем больше вглядывался, тем 

яснее понимал: перед ним не чело-

век. Ничего подобного он раньше 

не видел.

Джон решил, что с него доста-

точно, схватил поводок Бинго и по-

бежал, оставляя след из кусочков 

картошки. Всё, чего Джон хотел от 

сегодняшнего вечера,  — неспешная 

прогулка и ужин. А  теперь он вы-

нужден спасаться бегством из мос-

сингтонского леса. И  хуже всего  — 

его еда потеряна.

Когда шаги фермера Джона затих-

ли, призрачная фигура оставила по-



пытки его догнать. Она обнаружила 

кое-что более интересное. 

Но чего эта таинственная фигу-

ра хотела? Что она делала в лесу? 

И  почему она поедала картошку 

фермера Джона?
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Если ты обитаешь на ферме 

«Мшистое Дно», у тебя есть два 

варианта:

1. Делать то, что велит Битцер, 

жевать траву и жить скучной 

жизнью.

или

2. Не подчиняться правилам 

и весело проводить время.

Для барашка Шона и остальных 

членов стада вопрос, что выбрать, 

даже не стоял.

ГЛАВА
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Эта компания овец обожала пове-

селиться! Что у них сегодня первым 

пунктом в списке дел? 

Фрисби!

Шон схватил тарелку и пригото-

вился к броску. Из-за игривого ха-

рактера и нахальства он частенько 

попадал в неприятности. 

Он любил проводить время со ста-

дом, особенно с Тимми, который счи-

тал Шона самым классным на этом 

огромном поле. Шону это нрави-

лось (а кому бы нет?), и он старал-

ся впечатлить Тимми при первой же 

возможности.

Сегодня, например, Шон решил 

показать, на что способен с тарел-

кой для фрисби.
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Он отвёл руку назад и запустил 

диск как можно выше. Фрисби взмы-

ло в воздух, просвистело мимо Тимми 

и перелетело через изгородь. Овцы  

в ужасе смотрели, как диск со сви-

стом проносится по небу и приземля-

ется прямиком в крутящееся колесо 

зерноуборочного комбайна фермера. 

Там тарелка долго не задержалась. 

С  громким звуком комбайн выплю-

нул фрисби на максимальной скоро-

сти  — прямо в сторону Битцера.

Битцер. Этот пастуший пёс был в 

курсе абсолютно всего, что проис-

ходило на ферме. Он очень любил 

устанавливать правила и, как каза-

лось Шону, мечтал искоренить на 

ферме любое веселье. 
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Прямо сейчас Битцер увлечён-

но мыл окно. Краем глаза он заме-

тил какое-то движение. Повернулся 

и  — БАМ!

Битцер со злостью смотрел на 

Шона, пока тот вынимал фрисби у 

него изо рта.

Шон надеялся: может быть, Битцер 

оценит весь юмор ситуации? Но нет. 

Битцер стрелой влетел на овечье 

поле, выхватил набор инструментов 

и вбил в траву табличку: «Играть во 

фрисби запрещено». А  потом вернул-

ся к своим делам на ферме.

Барашек вздохнул. Он любил Бит-

цера, в конце концов, они знали 

друг друга сто лет. Но Шон не мог 

понять, почему пёс так категориче-
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ски против веселья? Они очень ча-

сто из-за этого спорили. Барашек 

пожал плечами  — день был слиш-

ком хорош, чтобы так просто сдать-

ся. Шон планировал повеселиться, 

и на ферме оставалось полно мест, 

где это можно сделать. Так что Шон 

собрал стадо и устроил мозговой 

штурм, правда, фрисби из повестки 

дня вычеркнули. Что дальше?

Сперва они попробовали поиграть 

с комбайном фермера. Затем осваи-

вали велосипедные трюки.вали велосипедные трюки.вали велосипедные трюки.
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Потом полетали на воздушном 

шаре. А  когда попытались осуще-

ствить номер со стрельбой из пушки, 

терпению Битцера пришёл конец  — 

он сердито облаял непослушное ста-

до и загнал всех в сарай. Может 

быть, ранний отход ко сну научит 

овец вести себя как положено?

Шон и его стадо оказались запер-

ты в сарае на целую ночь. Компа-

нию им составил только мешок ове-

чьего корма  — но дело в том, что он 

совсем не вкусный. Вы его пробова-

ли? А  вот Шону приходилось.

Перед лицом угрозы про-

вести целую ночь с ове-

чьим кормом в качестве 

угощения Шон понял: он 
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должен что-то придумать. Нечто ге-

ниальное. Нечто хитрое. Нечто… 

вкусненькое!

Позже тем же вечером Битцер 

приступил к традиционному обхо-

ду фермы. По своему опыту пёс 

знал  — лучше удостовериться, что 

всё в порядке, прежде чем лечь 

спать. А  вдруг лиса шныряет по-

близости. Или забор упал. Или Шон 

устроил тайный футбольный матч со 

свиньями при свете луны.

Но то было в среду (Шон и стадо 

победили свиней со счётом 25:0), а 

сегодня  — совсем другая история.

Овцы особенно ценили в Битце-

ре предсказуемость. Пока он прове-

рял забор на дальнем конце фермы,  



они водрузили Шона на один ко-

нец самодельных качелей. А  на дру-

гой кинули мешок корма. Барашка 

подбросило вверх, и он вылетел в 

окно сарая. Затем, словно шерстя-

ной ниндзя, Шон проскользнул че-

рез вход для собаки в парадной 

двери дома и пробрался мимо гости-

ной. И  прокрался на кухню, где, как 

он знал, на столе стоял включённый 

компьютер фермера.

Шон потёр копыта от удоволь-

ствия. Пару кликов спустя он был 

уже на сайте ресторана с едой 

навынос и заказал там несколько 

пицц со срочной доставкой. Про-

щай, овечий корм, здравствуй, аро-

матная горячая пицца!
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ГЛАВА

Декстер, курьер службы доставки, 

думал, что знает почти всех обита-

телей Моссингтона. Мистер и мис-

сис Покет по вторникам заказывали 

набор колбасок, чтобы насладиться 

ими во время любимого телешоу. 

Гораций Чомп, директор местной 

школы, предпочитал пиццу с двой-

ной порцией чеснока и анчоусов, о 

чём по запаху его дыхания на сле-

дующий день знали все ученики.

А  ещё была семья Лоутеров, ко-

торые заказывали картошку с ры-
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бой как дополнительную начинку 

к сырно-томатной пицце.

Поэтому для Декстера стало боль-

шим сюрпризом, когда поступил за-

каз на несколько пицц от странного 

и неуверенно держащегося на но-

гах джентльмена, который, похоже, 

въехал на ферму «Мшистое Дно». 

Три деревянные ноги торчали из-

под пальто, а кроме того, на нём 

были перчатки, несмотря на то что 

он находился внутри тёплого дома. 

Заказчик не проронил ни слова, 

забрал пиццу и быстро захлопнул 

дверь.

Декстер посмотрел на свою руку, 

где в качестве чаевых лежали суве-

нирные футбольные монеты и пуго-
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вицы. Он вздохнул и подумал, что 

хорошо бы джентльмен не стал их 

постоянным клиентом.

Войдя в дом, Шон снял пальто 

фермера, спрыгнул с трёхногого та-

бурета и бросил перчатки обратно 

в корзину у входной двери. Его рот 

наполнился слюной, когда он взял 

коробки и пошёл в сарай. Остальные 

члены стада приветствовали его вос-

торженными возгласами.

Но их радость длилась недолго. 

Понимаете, одна из отличительных 

черт пастушьих собак  — великолеп-

ное обоняние. Битцер мог за версту 

почуять не только неприятности, но 

и пиццу. Особенно если запах исхо-

дил оттуда, где его быть не должно.
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Битцер вошёл вслед за Шоном, за-

брал коробки у расстроенных овец и 

направился в дом. Он знал, что фер-

мер любит пиццу, и был рад, что хоть 

раз в жизни шалость овец поможет 

ему выслужиться перед хозяином!

И  действительно: при виде коро-

бок с пиццей фермер вскочил со 

стула. Отличная мысль! Они взяли по 

коробке, открыли крышки и… обна-

ружили, что внутри ничего нет!

А  в сарае Шон открыл короб-

ку, которую ему удалось спрятать от 

Битцера. Стадо в предвкушении стол-

пилось вокруг. Но… внутри тоже 

оказалось пусто.

Было лишь два варианта: либо 

Декстер проголодался по дороге на 
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ферму и решил съесть все пиццы, 

либо их стащил кто-то другой, пока 

никто не видел.

Шону и остальным пришлось от-

правиться спать с урчащими живо-

тами. Барашек не мог понять: голод 

или что-то ещё не давало ему покоя 

этой ночью? Он ворочался и не мог 

заснуть. И  в конце концов встал и 

выглянул в окно со своего места 

под самой крышей сарая.

Он смотрел, как по дороге в Мос-

сингтон грохотала вереница машин. 

Большие чёрные фургоны и авто-

мобили с горящими фарами. Шону 

показалось, что краем глаза он за-

метил какое-то движение среди по-

севов. Барашек присмотрелся…



24

Ничего.

Должно быть, кролик или ветер. 

Шон зевнул и пошёл обратно в кро-

вать. Почему-то он не мог избавить-

ся от ощущения, что кто-то или что-

то наблюдает за ним.

На следующий день рано утром 

Битцер наконец-то открыл сарай, 

и голодные овцы пронеслись мимо 

него к кормушке. Шону было труд-

но подняться из-за бессонной ночи. 

Он потянулся и медленно поплёлся 

за своими друзьями навстречу неап-

петитному завтраку. Но к тому вре-

мени, как Шон добрался до корыта, 
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там не осталось ничего, кроме не-

скольких крошек.

Барашек угрюмо побрёл прочь. 

После всех опасностей, которым он 

подверг себя прошлым вечером, ка-

кую благодарность он получил? Ни-

какой. Стадо даже не потрудилось 

оставить ему хоть немного еды. 

Только Шон стал размышлять, что 

ему, может, уже никогда не удастся 

поесть, как вдруг заметил корочку 

от пиццы на земле.

Это было лучше, чем ничего. Он 

поднял её и собрался отправить в 

рот. Но заметил ещё одну неподалё-

ку. Затем ещё одну. И  ещё…

Дорожка из корочек вела в са-

рай. Шон пошёл по следу: он хо-



тел знать, кто украл пиццу прошлым 

вечером. А  ещё был впечатлён, что 

кто-то смог съесть столько пиццы за 

один присест.

Сарай должен был пустовать. Ста-

до исчезло в поле, чтобы дополнить 

завтрак лучшей травой с фермы.

Солнечные лучи просачивались 

сквозь балки. Внезапно Шон уви-

дел тёмную фигуру, метнувшуюся 

через комнату. Затем  услышал шум 

из-за лестницы в задней части са-

рая. Подходя ближе, Шон пытался 

не обращать внимания на дрожь 

в коленях.

не обращать внимания на дрожь 
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